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                YASAL DEFTERLERE YABANCI DİLDE VEYA PARA BİRİMİNDE KAYIT YAPILABİLİR
   Mİ?
   Giriş
   Acil Eylem Planının üçüncü aşaması kapsamında, 31.07.2004 tarihli
   Resmi Gazete’de yayımlanan 5228 sayılı Kanunla yapılan düzenlemelerden
   biri de Türkçe kayıtlar bulunmak kaydıyla defterlere başka dilden
   kayıt yapılabilmesi, bu kayıtların vergi matrahını değiştirmeyecek
   şekilde tasdik ettirilecek diğer defterlere de yapılabilmesi, kayıt ve
   belgelerde Türk para biriminin kullanılması esas olmakla birlikte,
   belgelerin, Türk parası karşılığı gösterilmek şartıyla, yabancı para
   birimine göre de düzenlenebilmesidir. Yapılan düzenlemeyle yabancı
   sermaye açısından engellerin kaldırılması amaçlanmaktadır.
   Yasal Defterlere Yabancı Dilde Kayıt Yapılması
   Vergi Usul Kanunu’nun 215. maddesine göre bu kanuna göre tutulacak
   defter ve kayıtların Türkçe tutulması zorunludur. Yapılan yeni
   düzenlemeyle, Türkçe kayıtlar bulunmak kaydıyla defterlere başka
   dilden kayıt yapılması mümkün hale gelmiştir. Bu kayıtlar vergi
   matrahını değiştirmeyecek şekilde tasdik ettirilecek diğer defterlere
   de yapılabilecek.
   Yasal Defterlere Yabancı Para Biriminde Kayıt Yapılması
   Vergi Usul Kanunu’na göre kayıt ve belgelerde Türk para birimi
   kullanılır. Belgeler, Türk parası karşılığı gösterilmek şartıyla,
   yabancı para birimine göre de düzenlenebilir. Diğer bir değişle kayıt
   ve belgelerde Türk parası kullanılması esas olmakla birlikte yeni
   düzenlemeye göre yabancı para birimi defter ve belgelerde
   kullanılabilecektir.
   Anılan maddeye yapılan bir ilaveyle, ilgili dönem defter tasdik tarihi
   itibarıyla ödenmiş sermayesinin (yurt dışında kurulan şirketlerin
   Türkiye’ye ayrılan ödenmiş sermayesi) en az 100 milyon ABD Doları ya
   da muadili yabancı para karşılığı Türk Lirası ve sermayesinin en az
   %40’ının ikametgahı, kanuni ve iş merkezi Türkiye’de bulunmayan
   kişilere ait olması koşuluyla, işletmelere, kayıtlarını Türk para
   birimi dışında başka bir para birimiyle tutabilme konusunda Bakanlar
   Kurulunca izin verilebileceği hüküm altına alınmıştır.
   Bakanlar Kurulu’na, yukarıda belirtilen parasal had ve oranları;
   - sektörler itibarıyla ayrı ayrı yarısına kadar indirme,
   - iki katına kadar artırma
   yetkisi tanınmıştır.
   Bu koşulların ihlal edilmesi halinde ise, ihlal edildiği hesap
   dönemini izleyen hesap döneminden itibaren Türk para birimine göre
   kayıt tutma zorunluluğu başlayacaktır.
   Türk para birimiyle yapılan işlemler, işlemin gerçekleştiği günün
   Türkiye Cumhuriyeti Merkez Bankası döviz alış kuruyla ilgili para
   birimine çevrilecek, iktisadi kıymetlerin değerleri ile vergi matrahı
   kayıt yapılan para birimine göre tespit edilecek ve beyannamenin
   verilmesi gereken ayın ilk gününün kuruyla Türk parasına çevrilerek
   beyan edilecektir. Ancak, vergi ödeme, mahsup ve iade işlemlerinde
   Türk lirası kullanılacaktır.
   Diğer taraftan, yapılan düzenleme uyarınca kayıtlarını yabancı para
   cinsinden tutan mükellefler, enflasyon düzeltmesi yapamayacaklardır.
   Bu mükellefler, Türk para birimiyle kayıt yapmaya başlasalar dahi üç
   yıl süreyle enflasyon düzeltmesi yapamayacaklardır.
   Sonuç
   Yapılan yeni düzenlemeler, yabancı sermayenin önündeki engelleri
   kaldırma konusunda önemli adımlar olup yabancı sermayeli şirketlerin
   uluslar arası raporlamalarının yasal kayıtlarla paralel hale
   getirilmesinde faydalı olacağı kanaatindeyiz.
   Nilgün Sertbaş Tuncer
   Kıdemli Müdür
   Ernst & Young Vergi Bölümü


               


			  
			  
            

          

		  
		 
		  
		  
		  

		    
		  
			  	SALEM PTO MINUTES SALEM SCHOOL PTO MINUTES TUESDAY DECEMBER
	MINISTARSTVO PROSVJETE I ŠPORTA  NA OSNOVI ČLANKA 38
	SZIVACSKÉZILABDA KERETTANTERV 14 ÉVFOLYAM SZÁMÁRA CÉLOK FELADATOK A SZIVACSKÉZILABDÁZÁS
	GULFJOBSEEKER CV NO 1319814 TO INTERVIEW THIS CANDIDATE CALL
	18 05 2020 R (PONIEDZIAŁEK) – BARWA OCHRONNA 1
	Urban Studies Volume 50 Issue 3 February 2013 1
	4 PALABRAS DEL SUBSECRETARIO DE POBLACIÓN MIGRACIÓN Y ASUNTOS
	Guidelines for Inventorying Evaluating and Mitigating Impacts to Landscaping
	DECLARATION OF SECURITY  NAME OF SHIP PORT OF
	ORDEN JUS 2015 DE ………… POR LA QUE SE
	ÇEVRE VE ORMAN BAKANLIĞINDAN ÇEVRE KANUNUNA GÖRE VERİLECEK İDARÎ
	14) FILOZOFIE  FILOZOFIE JE SOUSTAVA KRITICKÉHO UVAŽOVÁNÍ O
	202021 NC WESLEYAN MEN’S SOCCER NO NAME YR POS
	Adjudicación Directa Pública por Subasta Inversa Presencial nº 0012013ana
	Child Sexual Exploitation Measurement Tool Guidance Notes Having a
	60 “¿VACUNA CONTRA LA INFLUENZA PARA LOS CHICOS GRANDES?”
	RICARDO SÁNCHEZ RESPONSABLE DEL ÁREA DE INFRAESTRUCTURAS DE LA
	NOAA TRAVEL REGULATION CHAPTER 306–FOREIGN TRAVEL 30642 PART 3064COUNTRY
	TÉMATA REFERÁTU Z ROD JAK VIDĚT VE TMĚ –
	NEORIENTOVANÉ A ORIENTOVANÉ GRAFY JEJICH REPREZENTACE PROHLEDÁVÁNÍ GRAFU (DO
	PRILOG 25 OBRAZAC MIPI TROŠARINSKI OBVEZNIK  CARINSKI URED
	og 15 og 15 Ordenanza Reguladora del Servicio de
	ORDENANZA DE CIRCULACIÓN MUNICIPIO DE ZUERA AÑO 2000 ÁMBITO
	INTERROGATION SCRIPT INTROTHE BAR ALIBI CALHOUN CAN YOU STATE
	U SKLADU SA ČLANOVIMA 567 DO 599 ZAKONA O
	Notifizierte  im Abfallrechtlich Geregelten Bereich mit Sitz in
	13º PERÍODO DE SESIONES (1995) OBSERVACIÓN GENERAL Nº 6
	m – 302005 Zabezpieczenie Antykorozyjne Powierzchni Betonowych 1 Wstęp
	GONZALES COUNTY ATTORNEYS  AVAILABLE AS COURT APPOINTED COUNSEL
	[PONENCIA ORIGINALMENTE LEÍDA EN EL SEMINARIO LA INGENIERÍA LINGÜÍSTICA



			  

		  
			  	REGULAMIN SZKOŁY PODSTAWOWEJ INTEGRACYJNEJ NR 339 IM RAOULA WALLENBERGA
	ZAMAWIAJĄCY INFORMUJE ŻE Z UWAGI NA FAKT IŻ FUNKCJONALNOŚĆ
	A SZÉCHENYI ISTVÁN EGYETEM MEGKÖSZÖNI A RÉSZÉRE ÁTUTALT 2008
	TREVIGNANO ROMANO 28092019R „UMIŁOWANE MOJE DZIECI DZIĘKUJĘ ŻE WYSŁUCHALIŚCIE
	GEPEA –GRUPO DE ENERGIA DO DEPARTAMENTO DE ENGENHARIA DE
	01012004 – 31032004 DÖNEMİNE İLİŞKİN GARANTİ EMEKLİLİK VE HAYAT
	GRUPA 2 POZIOM B1 INTERMEDIATE PONIEDZIAŁEKCZWARTEK GODZ 16301800 GRUPA
	A355 PAGE 7 WIPO E A355 ORIGINAL ENGLISH DATE
	PUBLIC ENTITY EMPLOYMENTRELATED PRACTICES LIABILITY ADDITIONAL INFORMATION REQUEST THIS
	ОБЩИНСКИ СЪВЕТ НА ОБЩИНА ДИМИТРОВГРАД Р Е Ш Е
	3 1PIELIKUMS MINISTRU KABINETA 2012GADA 17APRĪĻA NOTEIKUMIEM NR275 DZĪVNIEKU
	EL CAMPEONATO DEL MUNDO DE SUPERMOTO SE INICIA EN
	SYGNATURA KWIAI0913709 OPOLE DNIA 12052009 R WNIOSKI POKONTROLNE NUMER
	SANFORD HIGH SCHOOL CLASS OF 1982 CLASS OFFICERS DAVID
	APPLICATION FOR REPRODUCTION RIGHTS HORNIMAN MUSEUM AND GARDENS TELEPHONE
	THE SUBORDINATE CLAUSE RECOGNIZE A SUBORDINATE CLAUSE WHEN YOU
	FALKENBERGS KOMMUNS 311 FÖRFATTNINGSSAMLING S 1 DELEGATIONSREGLER FÖR KOMMUNSTYRELSENS
	SUAREZ NAME  S2 1011 HONS SOC DATE 
	REGISTRATION ROTARY DISTRICT 6670 CONFERENCE APRIL 23  25
	UM_Recognition-Sheet.-Karta-Zaliczen



			  
        

		 
      

	  
    

          

    
    
      
     
      
      
      
      
        
          
            
              
                Todos los derechos reservados @ 2021 - FusionPDF

              
              
                
                 
                
                
                
                
                
                
              

            

          

        

      

      

    
      

    
    
      
    

    
          
    
    
    
    
    
    
    
    
    
    



  